
1. E-mailadres *

2.

3.

4.

Markeer slechts één ovaal.

English Ga naar vraag 5

Dutch Ga naar vraag 8

French Ga naar vraag 11

German Ga naar vraag 14

National Interclub Competition
Following the activation of the workgroup National Interclub, we have identified a set of 
questions for which we reach out to all clubs. The questions are composed by the 
participants in the workgroup Interclub. The answers from the clubs will serve as input in 
order to make modifications to (i) calendar and planning, (ii) support increasing number 
of teams, (iii) various existing tournament concepts. Please provide your feedback 
20.05.2026 latest*.

Questions or remarks are welcome at interclubs@frbe-kbsb-ksb.be.
Contact persons: Luc Cornet, Steven Bellens

*there is only a single submission per club allowed.

* Verplichte vraag

Your name *

Your club *
Ideally, provide your club number here. In case of doubt, club name can also be provided. 

Please choose your language to fill in this questionnaire *

https://blog.frbe-kbsb-ksb.be/blog/%F0%9F%93%A2-call-for-feedback-belgian-interclub-regulations-dl-31-03/
mailto:interclubs@frbe-kbsb-ksb.be


Calendar (EN)

5.

Markeer slechts één ovaal.

Yes

No

6.

Markeer slechts één ovaal.

Yes

No

7.

Markeer slechts één ovaal.

December

January
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Kalender (NL)

Does your club prefer to have an Interclub match somewhere mid December? *
Historically, both December and January period are avoided in planning the Interclub
rounds, because it is the exam period for both secondary and high school. 

Does your club prefer to have an Interclub match somewhere mid January? *

If we have to schedule one round in December or January, which month does
your club prefer this round to be planned?

*



8.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nee

9.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nee

10.

Markeer slechts één ovaal.

December

Januari

Ga naar vraag 20

Calendrier (FR)

Geeft uw club er de voorkeur aan om een ​​interclubwedstrijd ergens midden
december te spelen?

*

Van oudsher worden de maanden december en januari vermeden bij het plannen van de
interclubwedstrijden, omdat dit de examenperiode is voor zowel het voortgezet als het
middelbaar onderwijs.

Geeft uw club er de voorkeur aan om ergens midden januari een
interclubwedstrijd te spelen?

*

Als we een ronde in december of januari moeten inplannen, in welke maand
heeft uw club dan de voorkeur?

*



11.

Markeer slechts één ovaal.

Oui

Non

12.

Markeer slechts één ovaal.

Oui

Non

13.

Markeer slechts één ovaal.

Décembre

Janvier
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Kalender (DE)

14.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nein

Votre club préfère-t-il disputer un match interclubs vers la mi-décembre ? *
Traditionnellement, les périodes de décembre et janvier sont évitées dans la
planification des rencontres interclubs, car il s'agit de la période des examens pour les
élèves du secondaire et du lycée.

Votre club préférerait-il disputer un match interclubs vers la mi-janvier ? *

Si nous devons programmer une manche en décembre ou en janvier, quel
mois votre club préfère-t-il pour cette manche ?

*

Bevorzugt Ihr Verein ein Interclub-Spiel Mitte Dezember? *
Traditionell werden sowohl der Dezember als auch der Januar bei der Planung der
Interclub-Runden vermieden, da dies die Prüfungszeit für die Sekundar- und Oberstufe
ist.



15.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nein

16.

Markeer slechts één ovaal.

Dezember

Januar
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Support increasing number of teams (EN)

Last years have shown that the number of teams participating in the competition 
continues to increase. As such, the entry at the fifth division is crowded, and measures to 
facilitate more teams are required. Next to a sixth division, previous proposals also 
featured an increase of player count per team in 4th devision (4 → 6 players per 
team). This last idea is no longer considered, focus is on a sixth division.

17.

Markeer slechts één ovaal.

Yes

No

Bevorzugt Ihr Verein ein Interclub-Spiel Mitte Januar? *

Falls wir eine Runde im Dezember oder Januar planen müssen, in welchem ​​
Monat bevorzugt Ihr Club diese Runde?

*

Does your club prefer a 6th division with a regional character, allowing not all
series to have the same number of teams. Read the below description for more
information.

*

Focus of the question is on the 'regional' part of the 6th division. This idea would allow
to enroll e.g. youth teams. Downside are one or more bye's, and differences in the
number of home vs away matches*.
*In this last case, a compensation in the next season can be asked. E.g. your team has
more away-matches in the first season, and can then request to have more home-
matches the next season.



18.

Markeer slechts één ovaal.

Yes

No

19.

Markeer slechts één ovaal.

Yes

No
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Ondersteun een toenemend aantal teams (NL)

De afgelopen jaren is gebleken dat het aantal deelnemende teams blijft toenemen. 
Daardoor is de vijfde divisie overvol en zijn maatregelen nodig om meer teams te 
faciliteren. Naast een zesde divisie werd in eerdere voorstellen ook een verhoging van het 
aantal spelers per team in de vierde divisie overwogen (van 4 naar 6 spelers per team). Dit 
laatste idee wordt niet langer overwogen; de focus ligt nu op een zesde divisie.

Is your club willing to subscribe one or more teams from 5th division in the new
to be created 6th division?

*

Is your club open for a concept in which 5th and 6th division play less rounds? *
The round dates would be following the general calendar, but series would be
composed of e.g. 10 (instead of 12) teams. If you are worried about the fact that this
means your teams would no longer be able to play home / away on the same dates, we
have already calculated that this would still be possible. A series with 10 teams can
keep the same home / away schedule (with less rounds) as a series with 12 teams. In
this case there will be no rounds in December – January (so 5th and 6th round in the
schedule of 12 teams) and all the rest will be the same.



20.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nee

21.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nee

22.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nee
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Geeft uw club de voorkeur aan een zesde divisie met een regionaal karakter,
waardoor niet alle competities hetzelfde aantal teams hoeven te hebben? Lees
de onderstaande beschrijving voor meer informatie.

*

De vraag richt zich op het 'regionale' deel van de 6e divisie. Dit idee zou het mogelijk
maken om bijvoorbeeld jeugdteams in te schrijven. Nadelen zijn één of meer vrije weken
en verschillen in het aantal thuis- versus uitwedstrijden*.
*In dit laatste geval kan er een compensatie voor het volgende seizoen worden
gevraagd. Bijvoorbeeld: uw team heeft meer uitwedstrijden in het eerste seizoen en kan
vervolgens vragen om meer thuiswedstrijden in het volgende seizoen.

Is uw club bereid om een ​​of meer teams uit de 5e divisie in te schrijven voor de
nieuw op te richten 6e divisie?

*

Staat uw club open voor een concept waarbij de 5e en 6e divisie minder
rondes spelen?

*

De speeldata zouden de algemene kalender volgen, maar de series zouden bijvoorbeeld
uit 10 (in plaats van 12) teams bestaan. Mocht u zich zorgen maken dat uw teams
hierdoor niet meer op dezelfde data thuis en uit kunnen spelen, dan hebben we al
berekend dat dit nog steeds mogelijk is. Een serie met 10 teams kan hetzelfde thuis- en
uitschema (met minder speelrondes) behouden als een serie met 12 teams. In dit geval
zijn er geen speelrondes in december en januari (dus de 5e en 6e ronde in het schema
van 12 teams) en blijft de rest van het schema hetzelfde.



Soutenir un nombre croissant d'équipes (FR)

Les dernières années ont montré que le nombre d'équipes participant à la compétition ne 
cesse d'augmenter. De ce fait, la cinquième division est saturée et des mesures visant à 
accueillir davantage d'équipes sont nécessaires. Outre la création d'une sixième division, 
les propositions précédentes prévoyaient également une augmentation du nombre de 
joueurs par équipe en quatrième division (de 4 à 6 joueurs). Cette dernière idée est 
désormais abandonnée, l'accent étant mis sur la création d'une sixième division.

23.

Markeer slechts één ovaal.

Oui

Non

24.

Markeer slechts één ovaal.

Oui

Non

Votre club souhaite-t-il une sixième division à vocation régionale, permettant
ainsi à chaque championnat de ne pas compter le même nombre d'équipes ?
Consultez la description ci-dessous pour plus d'informations.

*

La question porte sur la partie « régionale » de la 6e division. Cette idée permettrait, par
exemple, d'intégrer des équipes de jeunes. Les inconvénients sont la présence d'un ou
plusieurs matchs exemptés et des différences dans le nombre de matchs à domicile et
à l'extérieur*.
*Dans ce dernier cas, une compensation peut être demandée pour la saison suivante.
Par exemple, si votre équipe dispute plus de matchs à l'extérieur lors de la première
saison, elle peut demander à jouer davantage de matchs à domicile la saison suivante.

Votre club serait-il disposé à inscrire une ou plusieurs équipes de 5e division
dans la nouvelle 6e division qui sera créée ?

*



25.

Markeer slechts één ovaal.

Oui

Non
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Unterstützung einer wachsenden Anzahl von Teams (DE)

Die letzten Jahre haben gezeigt, dass die Zahl der teilnehmenden Mannschaften stetig 
steigt. Daher ist die fünfte Liga überfüllt, und es sind Maßnahmen erforderlich, um mehr 
Mannschaften die Teilnahme zu ermöglichen. Neben einer sechsten Liga beinhalteten 
frühere Vorschläge auch eine Erhöhung der Spieleranzahl pro Mannschaft in der vierten 
Liga (4 → 6 Spieler pro Mannschaft). Dieser letzte Vorschlag wird jedoch nicht mehr 
weiterverfolgt; der Fokus liegt nun auf der Einführung einer sechsten Liga.

26.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nein

Votre club est-il ouvert à un concept selon lequel les équipes de 5e et 6e
division joueraient moins de matchs ?

*

Les dates des journées suivraient le calendrier général, mais les championnats seraient
composés de 10 équipes (au lieu de 12). Si vous craignez que cela empêche vos
équipes de jouer des matchs aller-retour aux mêmes dates, nous avons déjà calculé que
cela reste possible. Un championnat à 10 équipes peut conserver le même calendrier de
matchs aller-retour (avec moins de journées) qu'un championnat à 12 équipes. Dans ce
cas, il n'y aura pas de journées en décembre et janvier (soit les 5e et 6e journées du
calendrier à 12 équipes), et le reste du calendrier demeurera identique.

Bevorzugt Ihr Verein eine 6. Liga mit regionalem Charakter, in der nicht alle
Spielserien die gleiche Anzahl an Mannschaften haben? Lesen Sie die
folgende Beschreibung für weitere Informationen.

*

Im Mittelpunkt der Frage steht der regionale Teil der 6. Liga. Dieses Konzept würde
beispielsweise die Teilnahme von Jugendmannschaften ermöglichen. Nachteile wären
ein oder mehrere Freilose und Unterschiede in der Anzahl der Heim- und
Auswärtsspiele*.
*Im letzteren Fall kann eine Kompensation für die nächste Saison beantragt werden.
Beispielsweise könnte Ihre Mannschaft in der ersten Saison mehr Auswärtsspiele haben
und in der darauffolgenden Saison mehr Heimspiele beantragen.



27.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nein

28.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nein
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Various tournament concepts (EN)

This section contains questions regarding different tournament concepts, that the 
workgroup would like to have  your feedback on.

29.

Markeer slechts één ovaal.

Yes

No

Ist Ihr Verein bereit, eine oder mehrere Mannschaften aus der 5. Liga in die
neu zu schaffende 6. Liga aufzunehmen?

*

Wäre Ihr Verein offen für ein Konzept, bei dem die 5. und 6. Liga weniger
Runden spielt?

*

Die Spieltermine orientieren sich am allgemeinen Kalender, die Serien bestehen jedoch
beispielsweise aus 10 (statt 12) Teams. Sollten Sie Bedenken haben, dass Ihre Teams
dadurch nicht mehr am selben Tag Heim- und Auswärtsspiele austragen können, haben
wir bereits berechnet, dass dies weiterhin möglich ist. Eine Serie mit 10 Teams kann
denselben Heim-/Auswärtsspielplan (mit weniger Spielrunden) wie eine Serie mit 12
Teams beibehalten. In diesem Fall finden im Dezember und Januar keine Spielrunden
statt (also die 5. und 6. Runde im Spielplan der 12 Teams), ansonsten bleibt alles gleich.

Is your club in favor of changing the rate of play in 4th/5th/6th division to 90' +
30'', ie no second period after 40 moves.

*



30.

Markeer slechts één ovaal.

Total distance travelled in the whole season

Club requirements to have common home / away rounds

31.

Markeer slechts één ovaal.

Yes

No
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Diverse toernooiconcepten (NL)

Deze sectie bevat vragen over verschillende toernooiconcepten, waarover de werkgroep 
graag uw feedback zou willen ontvangen.

32.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nee

What should be valued more during series composition *
Series composition tries to take into account the requirements from all clubs, while at
the same time minimizing the distances travelled by all teams in the competition. These
are conflicting constraints, e.g. certain club requirements increase the distances
travelled. This question tries to understand what your club finds the most important of
both constraints.

Is your club in favor of allowing more promotions in 5th division? This in turn
implies more relagations in 4th division.

*

Is uw club voorstander van het wijzigen van het speeltempo in de 4e/5e/6e
divisie naar 90' + 30'', oftewel geen tweede periode na 40 zetten?

*



33.

Markeer slechts één ovaal.

Totale afgelegde afstand gedurende het hele seizoen

Clubvereisten voor het hebben van gemeenschappelijke thuis- en
uitwedstrijden

34.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nee
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Divers concepts de tournoi (FR)

Cette section contient des questions relatives à différents concepts de tournoi, sur 
lesquels le groupe de travail souhaiterait avoir votre avis.

35.

Markeer slechts één ovaal.

Oui

Non

Waar moet er meer waarde aan worden gehecht bij het samenstellen van een
serie?

*

Bij de samenstelling van de competitie wordt geprobeerd rekening te houden met de
eisen van alle clubs, terwijl tegelijkertijd de reisafstanden voor alle teams in de
competitie tot een minimum worden beperkt. Dit zijn tegenstrijdige eisen; bepaalde
clubeisen vergroten bijvoorbeeld de reisafstanden. Deze vraag probeert te achterhalen
wat uw club het belangrijkst vindt van beide eisen.

Is uw club voorstander van meer promoties vanuit de 5e divisie? Dit zou op zijn
beurt meer degradaties naar de 4e divisie betekenen.

*

Votre club est-il favorable à une modification du rythme de jeu en 4e/5e/6e
division à 90' + 30'', c'est-à-dire sans deuxième période après 40 mouvements
?

*



36.

Markeer slechts één ovaal.

Distance totale parcourue durant toute la saison

Exigences du club pour avoir des matchs aller-retour communs

37.

Markeer slechts één ovaal.

Oui

Non
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Verschiedene Turnierkonzepte (DE)

Dieser Abschnitt enthält Fragen zu verschiedenen Turnierkonzepten, zu denen die 
Arbeitsgruppe gerne Ihr Feedback einholen würde.

38.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nein

Quels éléments doivent être privilégiés lors de la composition de séries ? *
La composition du championnat vise à prendre en compte les exigences de tous les
clubs, tout en minimisant les distances parcourues par chaque équipe. Ces contraintes
sont parfois contradictoires : certaines exigences peuvent en effet augmenter les
distances. Cette question cherche à déterminer quelle contrainte votre club juge la plus
importante.

Votre club est-il favorable à l'augmentation du nombre de promotions en
cinquième division ? Cela impliquerait par conséquent davantage de
relégations en quatrième division.

*

Befürwortet Ihr Verein eine Änderung der Spielzeit in der 4./5./6. Liga auf 90' +
30'', d. h. keine zweite Halbzeit nach 40 Spielzügen?

*



39.

Markeer slechts één ovaal.

Insgesamt zurückgelegte Strecke in der gesamten Saison

Vereinsanforderungen für gemeinsame Heim- und Auswärtsspieltage

40.

Markeer slechts één ovaal.

Ja

Nein
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Level of play in 1st division (EN)

The next questions are specifically aimed at clubs who have a team in 1st division.

In order to guarantuee a certain level of play, we consider imposing ELO rules in order to 
be eligible for 1st division, along with rules that limit the flexibility to have lower rated 
players play on higher boards.

More specifically, the workgroup Interclub proposes an ELO threshold of 1800 (FIDE ELO) 
for 1st division, together with a limitation for players below 2000 ELO to play on higher 
boards.

41.

Markeer slechts één ovaal.

Yes Ga naar vraag 45

No Ga naar vraag 53

Was sollte bei der Serienkomposition mehr Wert beigemessen werden? *
Die Serienzusammenstellung versucht, die Anforderungen aller Vereine zu
berücksichtigen und gleichzeitig die Anreisewege aller Teams im Wettbewerb zu
minimieren. Dies sind widersprüchliche Vorgaben, da beispielsweise bestimmte
Vereinsanforderungen die Anreisewege verlängern. Diese Frage zielt darauf ab, zu
verstehen, welche dieser beiden Vorgaben für Ihren Verein die größte Bedeutung hat.

Ist Ihr Verein dafür, mehr Aufstiege in die 5. Liga zuzulassen? Dies würde
wiederum mehr Abstiege in der 4. Liga bedeuten.

*

Does your club have a team in 1st division? *



Ga naar vraag 53

Spelniveau in de 1ste afdeling (NL)

De volgende vragen zijn specifiek gericht aan clubs met een team in de eerste divisie.

Om een ​​bepaald speelniveau te garanderen, overwegen we om ELO-regels in te voeren 
voor deelname aan de eerste divisie, samen met regels die de flexibiliteit beperken om 
spelers met een lagere rating op hogere borden te laten spelen.

Concreet stelt de werkgroep Interclub een ELO-drempel van 1800 (FIDE ELO) voor voor de 
eerste divisie, samen met een beperking voor spelers met een ELO-rating lager dan 2000 
om op hogere borden te spelen.

42.

Markeer slechts één ovaal.

Ja Ga naar vraag 47

Nee Ga naar vraag 55

Ga naar vraag 55

Niveau de jeu en 1ère division (FR)

Les questions suivantes s'adressent spécifiquement aux clubs ayant une équipe en 
première division.

Afin de garantir un certain niveau de jeu, nous envisageons d'imposer des règles de 
classement ELO pour accéder à la première division, ainsi que des règles limitant la 
possibilité pour les joueurs moins bien classés de jouer sur des échiquiers de niveau 
supérieur.

Plus précisément, le groupe de travail Interclubs propose un seuil ELO de 1800 (ELO FIDE) 
pour la première division, ainsi qu'une limitation du nombre de joueurs ELO (inférieur à 
2000) autorisés à jouer sur des échiquiers de niveau supérieur.

43.

Markeer slechts één ovaal.

Oui Ga naar vraag 49

Non Ga naar vraag 57

Heeft jouw club een team in de eerste divisie? *

Votre club a-t-il une équipe en première division ? *



Ga naar vraag 57

Spielniveau in der 1. Liga (DE)

Die folgenden Fragen richten sich speziell an Vereine mit einer Mannschaft in der 1. Liga.

Um ein bestimmtes Spielniveau zu gewährleisten, erwägen wir die Einführung von Elo-
Regeln für die Teilnahmeberechtigung an der 1. Liga sowie Regeln, die die Flexibilität 
einschränken, Spieler mit niedrigerer Wertungszahl an höheren Brettern spielen zu lassen.

Konkret schlägt die Arbeitsgruppe Interclub eine Elo-Schwelle von 1800 (FIDE-Elo) für die 
1. Liga vor, verbunden mit einer Beschränkung für Spieler unter 2000 Elo, an höheren 
Brettern zu spielen.

44.

Markeer slechts één ovaal.

Ja Ga naar vraag 51

Nein Ga naar vraag 59

Ga naar vraag 59

Level of play in 1st division (2) (EN)

45.

46.

Ga naar vraag 53

Spelniveau in 1ste afdeling (2) (NL)

Hat Ihr Verein eine Mannschaft in der 1. Liga? *

In the drafted scenario, which minimum (FIDE) ELO level does your club
propose as eligibility criteria for 1st division? Proposal workgroup: 1800 ELO.

*

In the drafted scenario, what ELO threshold does your club propose as a lower
limit in order to play on higher boards? Proposal workgroup: 2000 ELO

*



47.

48.

Ga naar vraag 55

Niveau de jeu en 1ère division (2) (FR)

49.

50.

Ga naar vraag 57

Spielniveau in der 1. Liga (2) (DE)

51.

In het opgestelde scenario, welk minimaal (FIDE) ELO-niveau stelt uw club
voor als toelatingscriterium voor de 1e divisie? Voorstel werkgroep: 1800 ELO.

*

In het opgestelde scenario, welke ELO-drempel stelt uw club voor als
ondergrens om op hogere boards te kunnen spelen? Voorstel werkgroep: 2000
ELO

*

Dans le scénario proposé, quel niveau ELO (FIDE) minimum votre club
propose-t-il comme critère d'éligibilité pour la 1ère division ? Proposition de la
groupe de travail: 1800 ELO.

*

Dans le scénario proposé, quel seuil ELO votre club suggère-t-il comme limite
inférieure pour jouer sur des échiquiers plus élevés ? Proposition de la groupe
de travail: ELO 2000

*

Welches Mindestniveau (FIDE-ELO) schlägt Ihr Verein im vorliegenden
Szenario als Zulassungskriterium für die 1. Liga vor? Vorschlag der
Arbeitsgruppe: 1800 ELO.

*



52.

Ga naar vraag 59

Feedback and/or questions (EN)

53.

Markeer slechts één ovaal.

3'+2''

5'

No preference

54.

Feedback en/of vragen (NL)

Welchen ELO-Schwellenwert schlägt Ihr Verein im vorliegenden Szenario als
Untergrenze für die Teilnahme an höheren Turnieren vor? Arbeitsgruppe: 2000
ELO

*

A non-related question regarding your clubs preference for rate of play in blitz
games. What rate of play do you prefer for blitz games?

*

This question is added upon the request of the VSF, and is open for all Belgian clubs. 
The FIDE supports 3’+2”. 5” is to this moment still allowed, but due to arbitral reasons, it
is not supported.

Also, our board supports the rate of play of 3’+2” in the Belgian Blitz Championship.

The Flemish federation wants now to know the position of the clubs: are they more in
favor of the rate of play 3’+2” or more of 5’ (or don’t they care)?

Do you or your club have any additional feedback or questions?



55.

Markeer slechts één ovaal.

3'+2''

5'

Geen voorkeur

56.

Commentaires et/ou questions (FR)

Een vraag die hier niet direct mee te maken heeft, omtrent de voorkeur van uw
club voor een bepaald speeltempo bij blitzpartijen. Welk speeltempo heeft uw
voorkeur bij blitzpartijen?

*

Deze vraag is toegevoegd op verzoek van de VSF en staat open voor alle Belgische
clubs.

De FIDE ondersteunt het tempo van 3'+2". 5' is op dit moment nog toegestaan, maar om
arbitrageredenen wordt deze niet ondersteund.

Ook ons ​​bestuur ondersteunt het tempo van 3'+2" in het Belgisch Blitzkampioenschap.

De Vlaamse federatie wil nu graag weten wat de clubs ervan vinden: zijn zij meer
voorstander van het tempo van 3'+2" of van 5' (of maakt het hen niet uit)?

Hebben jij of je club nog aanvullende feedback of vragen?



57.

Markeer slechts één ovaal.

3'+2''

5'

Aucune préférence

58.

Feedback und/oder Fragen (DE)

Une question sans rapport avec le sujet, concernant la préférence de votre
club pour le rythme de jeu en blitz. Quel rythme de jeu préférez-vous pour les
parties de blitz ?

*

Cette question a été ajoutée à la demande de la VSF et est ouverte à tous les clubs
belges.

La FIDE soutient le rythme de jeu de 3'+2". Le rythme de 5" est encore autorisé, mais
pour des raisons d'arbitrage, il n'est plus soutenu.

De plus, notre comité soutient le rythme de jeu de 3'+2" au Championnat de Belgique de
blitz.

La Fédération flamande souhaite maintenant connaître la position des clubs : sont-ils
plutôt favorables au rythme de jeu de 3'+2" ou de 5" (ou cela leur est-il indifférent) ?

Avez-vous, vous ou votre club, des commentaires ou des questions
supplémentaires ?



59.

Markeer slechts één ovaal.

3'+2''

5'

Keine Präferenz

60.

Deze content is niet gemaakt of goedgekeurd door Google.

Eine themenfremde Frage zu den Vorlieben Ihres Vereins bezüglich des
Spieltempos bei Blitzpartien. Welches Spieltempo bevorzugen Sie bei
Blitzpartien?

*

Diese Frage wurde auf Wunsch des VSF hinzugefügt und steht allen belgischen
Vereinen offen.
Die FIDE befürwortet die Bedenkzeit 3’+2”. 5’ ist derzeit noch zulässig, wird aber aus
richterlichen Gründen nicht unterstützt.

Auch unser Vorstand befürwortet die Bedenkzeit 3’+2” bei der Belgischen
Blitzmeisterschaft.

Der Flämische Verband möchte nun die Meinung der Vereine erfahren: Bevorzugen sie
eher die Bedenkzeit 3’+2” oder 5’ (oder ist es ihnen gleichgültig)?

Haben Sie oder Ihr Verein noch weitere Anmerkungen oder Fragen?

 Formulieren

https://www.google.com/forms/about/?utm_source=product&utm_medium=forms_logo&utm_campaign=forms
https://www.google.com/forms/about/?utm_source=product&utm_medium=forms_logo&utm_campaign=forms
https://www.google.com/forms/about/?utm_source=product&utm_medium=forms_logo&utm_campaign=forms



